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Descripción generada automáticamente]


REINO DE ESPAÑA / KINGDOM OF SPAIN
Estado miembro de la Unión Europea / A Member of the European Union
	CERTIFICADO DE REVISIÓN DE LA AERONAVEGABILIDAD NACIONAL (para aeronaves que cumplen la parte ML)
NATIONAL AIRWORTHINESS REVIEW CERTIFICATE (NARC) (for aircraft complying with Part-ML)
Referencia del certificado de revisión de la aeronavegabilidad / NARC reference: ES.NARC-XXX-XXX

En virtud del Real Decreto 750/2014 / Pursuant to Real Decreto 750/2014:

AESA (Agencia Estatal de Seguridad Aérea) 

certifica por el presente que ha realizado una revisión de la aeronavegabilidad, de conformidad con el artículo TAE.AER.GEN.200 (b)(2) del anexo I Real Decreto 750/2014, de la siguiente aeronave:
hereby certifies that it has performed an airworthiness review in accordance with point TAE.AER.GEN.200 (b) (2) on the following aircraft

Fabricante de la aeronave / Aircraft manufacturer:                        Designación del fabricante / Manufacturer’s designation:
Matrícula de la aeronave / Aircraft registration:                                  Número de serie de la aeronave / Aircraft serial number:


y se considera aeronavegable en el momento de la revisión.
and is considered airworthy at the time of the review.

Fecha de expedición / Date of issue:			             Fecha de expiración / Date of expiry:
Horas de vuelo de la célula (FH) en la fecha de expedición (**) / Airframe Flight Hours (FH) at date of issue (*):
Firmado / Signed:					            N.º de autorización / Authorisation No:

Primera prórroga: la aeronave cumple las condiciones del punto ML.A.901, letra c), del anexo V ter (parte ML).
1st extension: The aircraft complies with the conditions of point ML.A.901(c) of Annex Vb (Part-ML).

Fecha de expedición / Date of issue:			             Fecha de expiración / Date of expiry:
Horas de vuelo de la célula (FH) en la fecha de expedición (**) / Airframe Flight Hours (FH) at date of issue (*):
Firmado / Signed:					            N.º de autorización / Authorisation No:
Nombre de la empresa / Company Name:                                   Referencia de la aprobación / Approval reference:                       

Segunda prórroga: la aeronave cumple las condiciones del punto ML.A.901, letra c), del anexo V ter (parte ML).
2nd extension: The aircraft complies with the conditions of point ML.A.901(c) of Annex Vb (Part-ML).

Fecha de expedición / Date of issue:			             Fecha de expiración / Date of expiry:
Horas de vuelo de la célula (FH) en la fecha de expedición (**) / Airframe Flight Hours (FH) at date of issue (*):
Firmado / Signed:					            N.º de autorización / Authorisation No:
Nombre de la empresa / Company Name:                                   Referencia de la aprobación / Approval reference:                       



(*) Salvo globos aerostáticos y dirigibles / Except for balloons and airships.
AESA 15c Ed. 01 / AESA 15c Issue 01
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REINO DE ESPAÑA / KINGDOM OF SPAIN
Estado miembro de la Unión Europea / A Member of the European Union


	CERTIFICADO DE REVISIÓN DE LA AERONAVEGABILIDAD NACIONAL (para aeronaves que cumplen la parte ML)
NATIONAL AIRWORTHINESS REVIEW CERTIFICATE (NARC) (for aircraft complying with Part-ML)
Referencia del certificado de revisión de la aeronavegabilidad / NARC reference: ES.NARC-XXX-XXX

En virtud del Real Decreto 750/2014 / Pursuant to Real Decreto 750/2014:

AESA (Agencia Estatal de Seguridad Aérea) 

certifica por el presente que la siguiente aeronave nueva:
hereby certifies that the following new aircraft:

Fabricante de la aeronave / Aircraft manufacturer:                        Designación del fabricante / Manufacturer’s designation:
Matrícula de la aeronave / Aircraft registration:                                  Número de serie de la aeronave / Aircraft serial number:


y se considera aeronavegable en el momento de la revisión.
and is considered airworthy at the time of the review.

Fecha de expedición / Date of issue:			             Fecha de expiración / Date of expiry:
Horas de vuelo de la célula (FH) en la fecha de expedición (**) / Airframe Flight Hours (FH) at date of issue (*):
Firmado / Signed:					            N.º de autorización / Authorisation No:

Primera prórroga: la aeronave cumple las condiciones del punto ML.A.901, letra c), del anexo V ter (parte ML).
1st extension: The aircraft complies with the conditions of point ML.A.901(c) of Annex Vb (Part-ML).

Fecha de expedición / Date of issue:			             Fecha de expiración / Date of expiry:
Horas de vuelo de la célula (FH) en la fecha de expedición (**) / Airframe Flight Hours (FH) at date of issue (*):
Firmado / Signed:					            N.º de autorización / Authorisation No:
Nombre de la empresa / Company Name:                                   Referencia de la aprobación / Approval reference:                       

Segunda prórroga: la aeronave cumple las condiciones del punto ML.A.901, letra c), del anexo V ter (parte ML).
2nd extension: The aircraft complies with the conditions of point ML.A.901(c) of Annex Vb (Part-ML).

Fecha de expedición / Date of issue:			             Fecha de expiración / Date of expiry:
Horas de vuelo de la célula (FH) en la fecha de expedición (**) / Airframe Flight Hours (FH) at date of issue (*):
Firmado / Signed:					            N.º de autorización / Authorisation No:
Nombre de la empresa / Company Name:                                   Referencia de la aprobación / Approval reference:                       



(*) Salvo globos aerostáticos y dirigibles / Except for balloons and airships.
AESA 15c Ed. 01 / AESA 15c Issue 01
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REINO DE ESPAÑA / KINGDOM OF SPAIN
Estado miembro de la Unión Europea / A Member of the European Union

	CERTIFICADO DE REVISIÓN DE LA AERONAVEGABILIDAD NACIONAL (para aeronaves que cumplen la parte ML)
NATIONAL AIRWORTHINESS REVIEW CERTIFICATE (NARC) (for aircraft complying with Part-ML)
Referencia del certificado de revisión de la aeronavegabilidad / NARC reference: ES.NARC-XXX-XXX

En virtud del Real Decreto 750/2014 / Pursuant to Real Decreto 750/2014:

[NOMBRE Y DIRECCIÓN DE LA ORGANIZACIÓN APROBADA]
[NAME OF ORGANISATION APPROVED AND ADDRESS]
 [REFERENCIA DE LA APROBACIÓN, ES.]
[APPROVAL REFERENCE, ES.]

certifica por el presente que ha realizado una revisión de la aeronavegabilidad de acuerdo con el artículo TAE.AER.GEN.200 (b)(2) del anexo I Real Decreto 750/2014 en la siguiente aeronave:
hereby certifies that it has performed an airworthiness review in accordance with point TAE.AER.GEN.200 (b) (2) on the following aircraft

Fabricante de la aeronave / Aircraft manufacturer:                        Designación del fabricante / Manufacturer’s designation:
Matrícula de la aeronave / Aircraft registration:                                  Número de serie de la aeronave / Aircraft serial number:

y se considera aeronavegable en el momento de la revisión.
and is considered airworthy at the time of the review.

Fecha de expedición / Date of issue:			             Fecha de expiración / Date of expiry:
Horas de vuelo de la célula (FH) en la fecha de expedición (**) / Airframe Flight Hours (FH) at date of issue (*):
Firmado / Signed:					            N.º de autorización / Authorisation No:


Primera prórroga: la aeronave cumple las condiciones del punto ML.A.901, letra c), del anexo V ter (parte ML).
1st extension: The aircraft complies with the conditions of point ML.A.901(c) of Annex Vb (Part-ML).

Fecha de expedición / Date of issue:			             Fecha de expiración / Date of expiry:
Horas de vuelo de la célula (FH) en la fecha de expedición (**) / Airframe Flight Hours (FH) at date of issue (*):
Firmado / Signed:					            N.º de autorización / Authorisation No:
Nombre de la empresa / Company Name:                                   Referencia de la aprobación / Approval reference:                       


Segunda prórroga: la aeronave cumple las condiciones del punto ML.A.901, letra c), del anexo V ter (parte ML).
2nd extension: The aircraft complies with the conditions of point ML.A.901(c) of Annex Vb (Part-ML).

Fecha de expedición / Date of issue:			             Fecha de expiración / Date of expiry:
Horas de vuelo de la célula (FH) en la fecha de expedición (**) / Airframe Flight Hours (FH) at date of issue (*):
Firmado / Signed:					            N.º de autorización / Authorisation No:
Nombre de la empresa / Company Name:                                   Referencia de la aprobación / Approval reference:                       



(*) Salvo globos aerostáticos y dirigibles / Except for balloons and airships.
AESA 15c, edición 1 / AESA 15c, Issue 01.


[image: Imagen que contiene tabla, cuarto, alto

Descripción generada automáticamente]



REINO DE ESPAÑA / KINGDOM OF SPAIN
Estado miembro de la Unión Europea / A Member of the European Union

	CERTIFICADO DE REVISIÓN DE LA AERONAVEGABILIDAD NACIONAL (para aeronaves que cumplen la parte ML)
NATIONAL AIRWORTHINESS REVIEW CERTIFICATE (NARC) (for aircraft complying with Part-ML)
Referencia del certificado de revisión de la aeronavegabilidad / NARC reference: ES.NARC-XXX-XXX

En virtud del Real Decreto 750/2014 / Pursuant to Real Decreto 750/2014:

[NOMBRE COMPLETO DEL PERSONAL CERTIFICADOR Y NÚMERO DE LICENCIA PARTE 66 (O EQUIVALENTE NACIONAL)]
[FULL NAME OF THE CERTIFYING SATAFF AND PART-66 LICENCE NUMBER (OR NATIONAL EQUIVALENT]

certifica por el presente que ha realizado una revisión de la aeronavegabilidad de acuerdo con el artículo TAE.AER.GEN.200 (b)(2) del anexo I Real Decreto 750/2014 en la siguiente aeronave:
hereby certifies that it has performed an airworthiness review in accordance with point TAE.AER.GEN.200 (b) (2) on the following aircraft

Fabricante de la aeronave / Aircraft manufacturer:                        Designación del fabricante / Manufacturer’s designation:
Matrícula de la aeronave / Aircraft registration:                                  Número de serie de la aeronave / Aircraft serial number:

y se considera aeronavegable en el momento de la revisión.
and is considered airworthy at the time of the review.

Fecha de expedición / Date of issue:			             Fecha de expiración / Date of expiry:
Horas de vuelo de la célula (FH) en la fecha de expedición (**) / Airframe Flight Hours (FH) at date of issue (*):
Firmado / Signed:					            N.º de autorización / Authorisation No:


Primera prórroga: la aeronave cumple las condiciones del punto ML.A.901, letra c), del anexo V ter (parte ML).
1st extension: The aircraft complies with the conditions of point ML.A.901(c) of Annex Vb (Part-ML).

Fecha de expedición / Date of issue:			             Fecha de expiración / Date of expiry:
Horas de vuelo de la célula (FH) en la fecha de expedición (**) / Airframe Flight Hours (FH) at date of issue (*):
Firmado / Signed:					            N.º de autorización / Authorisation No:
Nombre de la empresa / Company Name:                                   Referencia de la aprobación / Approval reference:                       


Segunda prórroga: la aeronave cumple las condiciones del punto ML.A.901, letra c), del anexo V ter (parte ML).
2nd extension: The aircraft complies with the conditions of point ML.A.901(c) of Annex Vb (Part-ML).

Fecha de expedición / Date of issue:			             Fecha de expiración / Date of expiry:
Horas de vuelo de la célula (FH) en la fecha de expedición (**) / Airframe Flight Hours (FH) at date of issue (*):
Firmado / Signed:					            N.º de autorización / Authorisation No:
Nombre de la empresa / Company Name:                                   Referencia de la aprobación / Approval reference:                       



(*) Salvo globos aerostáticos y dirigibles / Except for balloons and airships.
AESA 15c, edición 1 / AESA 15c, Issue 01.
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